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GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS
Before attempting to operate this machine, it is important that you read, understand 
and follow these instructions very carefully. They are designed for safety of yourself 
and others ensuring a long and trouble free service life from your machine.
1) Training
- Read the instructions carefully. Be familiar with the controls and the proper use of 

the appliance.
- Never allow children to use the appliance.
- Never allow people unfamiliar with these instructions to use the appliance. Local 

regulations may restrict the age of the operator.
- Never operate the appliance while people, especially children, or pets are nearby.
- The operator or user is responsible for accidents or hazards occurring to other 

people or their property.
2) Preparation
- While operating the appliance, always wear substantial footwear and long 

trousers.
- Do not wear loose clothing or jewelry that can be drawn into the air inlet. Keep long 

hair away from the air inlets.
- Wear protective goggles while operating.
- To prevent dust irritation the wearing of a face mask is recommended.
- Before using, check the supply and extension cord for signs of damage and aging. 

Do not use the appliance if the cord is damaged or worn.
- Never operate the appliance with defective guards or shields, or without safety 

devices, for example debris collector in place.
3) Operation
- Always direct the cable to the rear away from the appliance.
- If a cord becomes damaged during use, disconnect the supply cord from the mains 

immediately. DO NOT TOUCH THE CORD BEFORE DISCONNECTING THE 
SUPPLY.

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard. When using an 

2
extension cord, it shall not lighter than H05VV-F 2x0.75mm ).

- Do not carry the appliance by the cable.
- Disconnect the appliance from the mains supply
· whenever you leave the machine;
· before clearing a blockage;
· before checking, cleaning or working on the appliance;
· if the appliance starts to vibrate abnormally.
- Operate the appliance only in daylight or in good artificial light.
- Do not overreach and keep your balance at all times.
- Always be sure of your footing on slopes.
- Walk, never run.
- Keep all cooling air inlets clear of debris.
- Never blow debris in the direction of bystanders.
4) Maintenance and storage
- Keep all nuts, bolts and screws tight to be sure the appliance is in safe working 

condition.
- Check the debris collector frequently for wear or deterioration.
- Replace worn or damaged parts.
- Use only genuine replacement parts and accessories.
- Store the appliance only in a dry place.
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SAFE OPERATION
Know Your Power Tool
It is important that you are read and understand your instruction manual and any 
label attached to the power tool. Learn its applications as well as its limitations and 
the potential hazards associated with this power tool.

Work Area
Cluttered benches and work areas invite accidents. Workbenches should be kept 
tidy. Floors should be kept clean and free from rubbish. Special care should be 
taken where the floor is slippery due to sawdust or wax.

Work Environment 
Do not expose your power tools to rain, or use in damp or wet locations. Keep the 
work area well lit. Do not use power tools in areas where there is a risk of explosion 
or fire from combustible materials, flammable liquids, paint, varnish, petrol etc. 
Flammable gases and dust of an explosive nature, as a precaut ion i ts 
recommended that you consult an expert on a suitable fire extinguisher and its use.

Guard Against Electric Shock
Avoid body contact with earthed or grounded surface (e.g. pipes, radiators, ranges, 
and refrigerators).

Beware Children and Pets 
Children and pets should be kept out of the work area. Children should not be 
allowed to touch or operate machinery or touch extension cords. All power tools 
should be kept out of the reach of children, preferably stored or locked in a secure 
cabinet or room when not in use.

Do Not Force the Power Tool 
The power tool will do a better and safer job and give you a much better service if it 
is used at the rate for which it was designed.

Use the right tool 
Select the right tool for the job. Do not use tools for a job for which it was not 
designed. Do not force a small tool to do the job of a heavy-duty tool. Do not use 
tools for purposes not intended; for example do not use a circular saw to cut tree 
limbs or logs.

Personal safety
Clothing
Do not wear loose clothing or jewelry that could get caught in moving machinery.

Hair
Long hair should be tied back contained in a protective covering.
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Eye Protection
The use of safety goggles is mandatory requirement (normal glasses are not 
sufficient for eye protection). Prescription spectacles do not have safety lenses.

Ear Protection
Ear protection is advised during periods of extended operation.

Footwear
Where there is a risk of a heavy object damaging feet or there is a risk of slipping on 
wet or slippery floors suitable non-slip safety footwear should be worn.

Head Protection
Where there is a risk of falling objects or hitting your head on protruding or low level 
obstructions a hard hat should be worn.

Respiratory Protection
When the machining operating creates dust, wear a dust mask. When machining 
concrete, man made fibre boards, especially MDF (medium Density Fibre Board) 
the resin used in these materials can be hazardous to your health. Use an approved 
face mask with replaceable filter.

Dust Extraction Equipment
If the machine is fitted with dust extraction and collection facilities ensure that 
these are properly connected and used.

Do Not Abuse the Power Cord
Never yank or pull on the power cord to disconnect it from the mains supply socket. 
Never carry your power tool by its power cord. Keep the power cord away from heat, 
oil, solvents and sharp edges. If the power cord becomes damaged have it replaced 
by an authorized service facility.
Secure the Work Piece
Wherever possible secure the work piece using clamps or a vice. It is safer than 
using your hand and leaves both hands free to control the power tool.
Do Not Over-reach
Do not over-reach, keep proper footing and maintain your balance at all times.

Maintain Tools with Care
Keep cutting tools sharp and clean for better and safer performance.
Follow the instructions for lubricating and changing accessories.
Check the tool power cord periodically and if damaged have it replaced by an 
authorized service facility.
Inspect extension cords periodically and if damaged replace it.
Keep handles dry, clean and free from oil and grease.
Ensure that ventilation slots are kept clean and free from dust at all times. Blocked 
ventilation slots can cause overheating and damage to the motor.
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Disconnect Power Tools
Ensure that power tools are disconnected from the mains supply when not in use, 
before servic ing, lubr icat ing or making adjustments and when changing 
accessories such as blades, bits and cutters.
Remove Adjusting Keys and Wrenches
Form the habit of always checking to see that keys and adjusting wrenches are 
removed from the power tool before turning it on.

Avoid Unintentional Starting
Ensure that the switch is in the OFF position before plugging the power tool into the 
mains supply.

Extension Cords and Reels
The appliance should be supplied via a residual current device (RCD) with a 
tripping current of not more than 30 mA.
DO NOT use 2 core extension cords reels on power tools with an earth path. Always 
use a 3 core extension cord or reel with the earth core connected to earth.
When the power tool is to be used outdoors, use only extension cords intended for 
outdoor use and are so marked.
Always unwind any extension cords fully.

2For extension cords up to 15 meters use a wire cross section of 2.5mm .
For extension cords over 15 meters but less than 40 meters use a wire cross 

2
section of 2.5mm .
Always replace a damaged extension cord before using it.
Protect your extension cord from sharp objects, excessive heat and damp or wet 
locations.

Stay Alert
Watch what you are doing, use common sense, and do not operate the power 
tool when you are tired, if taking medication that causes drowsiness, when having 
consumed alcohol or taken drugs.
Check Damaged Parts
Before using the power tools it should be carefully checked to determine that it will 
operate properly and perform its intended function.
Check for the correct alignment of moving parts ensuring they do not bind. Check 
for broken or missing parts and have them replaced or repaired at an authorized 
service center. If the power tool requires mounting make sure it is securely 
attached to a suitable workbench. Check any other condition that may affect the 
operation of the power tool.
A guard or any other part of the power tool that is damaged should be properly 
repaired or replaced by an authorized service center unless otherwise indicated in 
this instruction manual.
Any switch that does not operate correctly must be replaced by an authorized 
service center.
Do not use the power tool if the ON/OFF switch does not turn the power tool ON and 
OFF.
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Warning

Do not attempt to modify the power tool in any way. The use of any attachment or 
accessory over than those recommended in this instruction manual could result in 
damaged to the power tool and injury to he operator.
Have your power tool repaired by a qualified person.
This electric power tool complies with national and international standards and 
safety requirements. Repairs should only be carried out by qualified persons and 
using original spare parts. Failure to do so may result in considerable danger to the 
user.

Protect Furnishings
If using the power tool inside your house, please protect furnishings and floors with 
a suitable dust sheet.

Fire Precautions
When using the certain power tools inside your house or workshop general fire 
precautions should be observed. As a precaution it is recommended that an expert 
is consulted on obtaining and using a suitable fire extinguisher.
SPECIFIC SAFETY INSTRUCTIONS

VAC-BLOWER
WARNING
Never allow children or people who have not read and understood these 
instructions to use the Vac-Blower. Do not use the Vac-Blower for any purpose 
other then those described in these instructions.

Study the warning sticks on the machine, and replace any damaged or illegible 
warning sticks.
Read these instructions carefully. Find out what the controls do and learn how to 
use the machine correctly and safely.
The user is responsible for any accidents that happen to other people or their 
property.

Preparation
Always wear suitable clothing, gloves and stout shoes. The use of approved safety 
goggles is recommended.
Before using your Vac-Blower always visually inspect it to see that any parts are not 
worn or damaged. Replace worn or damaged parts. Always inspect the insulation 
on the power cord and any extension cable to be used, for cuts, and abrasions and 
the condition of connectors. Any cable that is cut or worn and any damaged 
connectors should be replaced before using the Vac-Blower.
Always check that there is no material left in the Vac-Blower before starting. This 
could be dangerous.
Always check the operation of the Residual Current Device (R.C.D.).
Only use replacement parts, recommended for this product.
Take care when carrying out any repair or adjustment.
A Vac-Blower that has been modified or is incomplete is dangerous and no attempt 
should me made to operate it.
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Using your Vac-Blower
Always check the area to be worked, for wire and other debris etc, that could cause 
damage to the Vac-Blower and injury to the operator.
Never feed hard objects such as stones, bottles, cans or pieces of metal into the 
Vac-Blower. They can cause damage to the machine and possibly injury to the 
operator and bystanders.
Never use the machine if there are people, especially children, or animals nearby.
Never let any person who is not familiar with these instructions operate this 
machine.
Avoid operating the Vac-Blower in wet conditions, wherever possible.
Know how to stop the Vac-Blower quickly in an emergency.
Never operate the Vac-Blower if any of the guards are damaged, incorrectly fitted or 
missing.
Make sure that you have adopted a safe and secure operating position before using 
the Vac-Blower.
Make sure that all nuts and bolts are secure before starting the Vac-Blower.
Only use the Vac-Blower in dry surroundings never outdoors in the rain.
Do not use the Vac-Blower if it has a faulty safety device or if a guard is missing.
Special care should be taken when cleaning. This should only be done with the Vac-
Blower switched off and disconnected from the mains supply to prevent injury.
Ensure that the cable and any extension cable used are checked for damage and 
are coiled correctly without kinks

Remove the plug from the mains supply:
Before leaving the Vac-Blower unattended for period;
Before clearing any blockage;
Before checking, cleaning or carrying out any work.
If a foreign body, or other debris, is accidentally feed into the Vac-Blower, stop it 
immediately and do not use the Vac-Blower until it has been checked and you are 
sure that the entire Vac-Blower is in a safe operating condition.
If the Vac-Blower makes any unusual noise or starts to vibrate abnormally STOP 
immediately remove the plug from the mains supply and investigate the cause. 
Excessive vibration can cause damage to the Vac-Blower and injury to the 
operator.

Components and controls (Pic.1-2) 

1.     Front suction tube 

2.     Rear suction tube 

3.     Additional handle 

4.     On/Off switch 

5.     collection bag 

6.     Selector switch for blower/vac 

7.     Wheel support 

8.     Blet 

9.     Power cable 

 

 

 

Operating instructions
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Warning!
The Vac-Blower must not be used or switched on until it has been fully assembled.  

Assembly (Pic.2)
Insert the intermediate suction/blower tube (Pic.2)(2.1) into the Vacuum-Blower body 
ensuring that it is fitted correctly and pushed fully home and secure with the two screws 
provided. Fit the wheeled suction-blower tube into the intermediate suction-blower tube 
(Pic.2)(2.2). Ensuring that it is fitted correctly and pushed fully home. 

Fixing the wheels(Pic.3)
Get the wheel screw through the front small hole (Pic.3.1),tighten the wheel nut until the 
wheels fully installed(Pic3.2).

Fitting the adjustable handle(Pic.4)
Insert the adjustable handle to into the Vacuum-Blower body(Pic.4.1)adjust the bandle to 
suitable yourself,tighten knob screw(until the handle fully fasten(Pic.4.2)
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Fitting the debris collection bag (Pic.5)

Before fitting the debris collection bag ensure that the Vacuum/Blow selector lever 
operates smoothly and that it is not obstructed by debris from the previous use. 
Locate the debris collection bag and fold back the opening with the adaptor connection 
inserted into the holes on both sides of discharge opening(Pic.5) (5.1/5.2/5.3/5.4). Attach 
the front of the debris collection bag to the underside of the suction-blower tube using the 
clip fitted to the debris collection bag.

Fitting the shoulder harness (Pic.6)
The Vacuum-Blower is provided with a shoulder harness (Pic.6)(6.1) this is attached to the 
top of the main body of the Vacuum-Blower as shown (Pic.6)(6.2). The shoulder harness is 
provided to reduce fatigue and aid comfort when using the Vacuum-Blower and can be worn 
in a position to suit the operator.
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Before Starting.
Before starting the Vacuum-Blower plug into the mains supply via the (R.C.D.) and switch 
on. Check that the (R.C.D.) is operating correctly.
Starting the Vacuum-Blower. (Pic.7)

To start the Vacuum-Blower Ensure that the intermediate suction/blower tube is fitted 
correctly.
Warning! Before selecting either the Vacuum or Blow function ensure that the selector 
lever operates smoothly and that it is not obstructed by debris from the previous use. 
Select either the Vacuum or Blow function using the selector lever 
on the side of the machine (Pic.7)(7.1) and slide the On/Off switch to position 
(I)(Pic.8)(8.1).

Stopping the Vacuum-Blower.
To stop the Vacuum-Blower simply unclamp the On / Off switch(Pic.8)(8.1).

Using the Vacuum-Blower.
Do not attempt to pick up wet debris, allow fallen leaves etc, to dry out before using the 
Vacuum Blower. The Vacuum-Blower can be used to blow debris from patios, paths, 
driveways, lawns, bushes and borders. It will also pick up leaves, paper, small twigs and 
wood chippings. When the using the Vacuum Blower in Vacuum mode the debris is sucked 
up the suction tube before being ejected into the debris collection bag, as the debris 
passes through the suction fan it is partially shredded. The shredded organic debris is ideal 
to use as mulch around plants. Warning! Any hard objects, such as stones, tin cans glass 
etc, will damage the suction fan. 
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Important

Do not use the Vacuum-Blower to suck up water or very wet debris.
Never operate the Vacuum-Blower without the debris collection bag fitted.

Operating the Vacuum-Blower 

Blower mode
Inspect the area to be worked before starting. Remove any objects or debris that
could be thrown, jammed or become entangled in the Vacuum-Blower.
Select the blow function using the selector lever on the side of the machine and switch on. 
With the Vacuum- Blower resting on its wheels move the Vacuum-Blower forwards directing 
the nozzle at the debris to be cleared.

Alternatively hold nozzle just above the ground and swing the machine from side to side, 
moving forwards and directing the nozzle at the debris to be cleared. Blow the debris into a 
convenient heap then use the vacuum function to collect the debris.

Vacuum mode
Inspect the area to be worked before starting. Remove any objects or debris that could be 
thrown, jammed or become entangled in the Vacuum-Blower. Select the vacuum function 
using the selector lever on the side of the machine and switch on. With the Vacuum-Blower 
resting on its wheels move the Vacuum-Blower forwards directing the nozzle at the debris 
to be collected. Alternatively with the Vacuum-Blower held just above the ground swing the 
machine from side to side, moving forwards and directing the nozzle at the debris to be 
collected. Do not force the nozzle into the debris as this will block the suction tube and 
reduce the efficiency of the machine.
Organic materials such as leaves contain a large amount of water that can cause them to 
stick to the inside of the suction tube. To reduce sticking the material should be left for a few 
days to dry out.

Cleaning and Storage
Make sure that all nuts, bolts and screws are tight and that the guards are fitted correctly.
All damaged and worn parts should be replaced in order to maintain the Vacuum-Blower in 
a safe working condition.
Never leave material in the Vacuum-Blower or the debris collection bag. This could be 
dangerous when starting the Vacuum-Blower.
After use the Vacuum-Blower should be thoroughly cleaned. 
Ensure that the Vacuum-Blower is switched off and disconnected from the mains supply. 
Remove and empty the debris collection bag. Ensure that the Vacuum / Blow selector lever 
operates smoothly and that it is not obstructed by debris. Brush any loose debris from 
a r o u n d  t h e  f a n  a n d  i n s i d e  t h e  s u c t i o n / b l o w e r  t u b e .
Do not use any type of cleaning solvent on the plastic parts of the Vacuum-Blower.
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Explanation of warning symbols:

Read the instruction manual before using the appliance.

There is a risk that stones and other objects could be thrown out by the 
appliance. Keep other people and domestic animals at a safe distance. 

Always keep the cable away from the heat sources, oils or sharp edges. 
Remove plug from the mains immediately if cable is damaged or 
entangled.

Always disconnect the machine from the power mains before cleaning 
inspecting, repairing or when it is damaged or tangled.

Do not use this product in the rain or leave outdoors while it is raining. 

Wear eye and ear protection;

DATA SPECIFICATION:

Model number HY6302 

Rated voltage (V) 230-240V~ 50Hz 

Rated power (W) 2600 

No-load speed (min-1) 14000 rpm 

Wind speed (km/h) 270km/h 

Mulching ratio 10:1 

Capacity of collection 

bag (l) 
45 

Sound pressure level 

dB(A) 
82 (dB)A 

Sound power level 

dB(A) 
106(dB)A 

Vibration (m/s2) 2.719 m/s2 

Net weight (kg) 2.8(kg) 

rough weight (kg)                      3.3(kg) 

 

Electrical products must not be thrown out with domestic waste. Recycle 
them at the special disposal centres provided for the purpose. Contact 
your local authorities or stockiest for advice on recycling
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ALLGEMEINE SICHERHEITSANWEISUNGEN 

Bevor Sie versuchen, diese Maschine in Betrieb zu nehmen, ist es wichtig, dass Sie 
diese Anweisungen sorgfältig lesen, verstehen und befolgen. Sie dienen Ihrer 
eigenen Sicherheit und der Sicherheit anderer, um eine lange und störungsfreie 
Nutzungsdauer Ihres Gerätes zu gewährleisten.
1) Ausbildung
- Lesen Sie die Anweisungen sorgfältig durch. Machen Sie sich mit den 

Bedienelementen und der richtigen Verwendung des Geräts vertraut.
- Erlauben Sie niemals Kindern, das Gerät zu verwenden.
- Erlauben Sie niemals Personen, die mit diesen Anweisungen nicht vertraut 

sind, das Gerät zu verwenden. Örtliche Vorschriften können das Alter des 
Betreibers einschränken.

- Betreiben Sie das Gerät niemals, wenn sich Personen, insbesondere Kinder, 
oder Haustiere in der Nähe befinden.

- Für Unfälle oder Gefahren, die anderen Personen oder deren Eigentum 
zustoßen, ist der Betreiber oder Benutzer verantwortlich.

2) Vorbereitung
- Tragen Sie beim Betrieb des Geräts immer festes Schuhwerk und lange 

Hosen.
- Tragen Sie keine lose Kleidung und keinen Schmuck, der in den Lufteinlass 

gezogen werden kann. Halten Sie lange Haare von den Lufteinlässen fern.
- Tragen Sie während des Betriebs eine Schutzbrille.
- Um Staubreizungen zu vermeiden, wird das Tragen einer Gesichtsmaske 

empfohlen.
- Überprüfen Sie das Netz- und Verlängerungskabel vor der Verwendung auf 

Anzeichen von Beschädigung und Alterung. Verwenden Sie das Gerät nicht, 
wenn das Kabel beschädigt oder abgenutzt ist.

- Betreiben Sie das Gerät niemals mit defekten Schutzvorrichtungen oder 
Abdeckungen oder ohne angebrachte Sicherhei tsvorr ichtungen, z. B. 
Schmutzfänger.

3) Betrieb
- Führen Sie das Kabel immer nach hinten weg vom Gerät.
- Wenn ein Kabel während der Verwendung beschädigt wird, trennen Sie das 

Netzkabel sofort vom Stromnetz. BERÜHREN SIE DAS KABEL NICHT, 
SOLANGE DIE NETZVERSORGUNG NICHT UNTERBROCHEN IST.

- Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es durch den Hersteller, seinen 
Kundendienst oder ähnlich qualifizierte Personen ersetzt werden, um eine 
Gefährdung zu vermeiden. Wenn Sie ein Verlängerungskabel verwenden, darf 

2dieses nicht schwächer als H05VV-F 2 x 0,75 mm ) sein.
- Tragen Sie das Gerät nicht am Kabel.
- Trennen Sie das Gerät von der Netzversorgung

wenn Sie die Maschine verlassen;
vor dem Beseitigen einer Verstopfung;
bevor Sie das Gerät überprüfen, reinigen oder an ihm arbeiten;
wenn das Gerät anfängt, ungewöhnlich zu vibrieren.

- Betreiben Sie das Gerät nur bei Tageslicht oder bei guter künstlicher 
Beleuchtung.

- Greifen Sie nicht über und halten Sie stets das Gleichgewicht.
- Seien Sie an Hängen immer trittsicher.
- Gehen Sie, laufen Sie nicht.
- Halten Sie alle Kühllufteinlässe frei von Schmutz.
- Blasen Sie niemals Schmutz in die Richtung umstehender Personen.
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4) Wartung und Lagerung
- Halten Sie alle Muttern, Bolzen und Schrauben fest, um einen sicheren 

Betriebszustand des Geräts zu gewährleisten.
- Überprüfen Sie den Schmutzfänger regelmäßig auf Verschleiß oder 

Beschädigung.
- Ersetzen Sie verschlissene oder beschädigte Teile.
- Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile und Zubehör.
- Lagern Sie das Gerät nur an einem trockenen Ort.

SICHERER BETRIEB
Kennen Sie Ihr Elektrowerkzeug
Es ist wichtig, dass Sie die Bedienungsanweisung und alle am Elektrowerkzeug 
angebrachten Aufkleber lesen und verstehen. Machen Sie s ich mit den 
A n w e n d u n g e n ,  d e n G r e n z e n u n d d e n m ö g l i c h e n G e f a h r e n d i e s e s 
Elektrowerkzeugs vertraut.

Arbeitsbereich
Unaufgeräumte Werkbänke und Arbeitsbereiche laden zu Unfällen ein. Die 
Werkbänke sollten aufgeräumt sein. Die Böden sollten sauber und frei von Abfällen 
gehalten werden. Besondere Vorsicht ist geboten, wenn der Boden durch 
Sägemehl oder Wachs rutschig ist.

Arbeitsumgebung 
Setzen Sie Ihre Elektrowerkzeuge nicht dem Regen aus und verwenden Sie sie 
nicht an feuchten oder nassen Orten. Halten Sie den Arbeitsbereich gut beleuchtet. 
Verwenden Sie Elektrowerkzeuge nicht in Bereichen, in denen Explosions- oder 
Brandgefahr durch brennbare Materialien, brennbare Flüssigkeiten, Farben, 
Lacke, Benzin usw. besteht. Entflammbare Gase und Stäube explosiver Art. Es 
wird empfohlen, sich vorsorglich von einem Fachmann über einen geeigneten 
Feuerlöscher und dessen Verwendung beraten zu lassen.

Schutz vor elektrischem Schlag
Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten Oberflächen (z. B. Rohre, Heizkörper, 
Herde und Kühlschränke).

Vorsicht vor Kindern und Haustieren 
Kinder und Haustiere sollten aus dem Arbeitsbereich ferngehalten werden. Kinder 
dürfen weder Maschinen noch Verlängerungskabel berühren oder betreiben. Alle 
Elektrowerkzeuge sollten außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt 
werden, vorzugsweise in einem sicheren Schrank oder Raum, wenn sie nicht in 
Verwendung sind.

Überfordern Sie das Elektrowerkzeug nicht 
Das Elektrowerkzeug leistet bessere und sicherere Arbeit und leistet Ihnen viel 
bessere Dienste, wenn es in dem Maße verwendet wird, für das es konzipiert 
wurde.

Verwenden Sie das richtige Werkzeug 
Wählen Sie das richtige Werkzeug für die jeweilige Arbeit. Verwenden Sie kein 
Werkzeug für eine Arbeit, für die es nicht konzipiert ist. Überfordern Sie ein kleines 
Werkzeug nicht dadurch, die Arbeit eines Hochleistungswerkzeugs zu erledigen. 
Verwenden Sie Werkzeuge nicht für Zwecke, für die sie nicht vorgesehen sind; 
verwenden Sie z. B. eine Kreissäge nicht zum Schneiden von Ästen oder 
Baumstämmen.
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Persönliche Sicherheit
Kleidung
Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck, der sich in beweglichen Maschinen 
verfangen könnte.

Haare
Lange Haare sollten zurückgebunden sein und sich in einem Haarschutz befinden.

Augenschutz
Das Tragen einer Schutzbrille ist zwingend vorgeschrieben (eine normale Brille ist als 
Augenschutz nicht ausreichend). Korrektionsbrillen haben keine Sicherheitsgläser.

Gehörschutz
Bei längerem Betrieb wird ein Gehörschutz empfohlen.

Schuhwerk
Wenn die Gefahr besteht, dass ein schwerer Gegenstand die Füße verletzt oder die 
Gefahr besteht, auf nassen oder rutschigen Böden auszurutschen, sollte geeignetes, 
rutschfestes Sicherheitsschuhwerk getragen werden.

Kopfschutz
Wenn die Gefahr besteht, dass Gegenstände herabfallen oder Sie sich den Kopf an 
hervorstehenden oder niedrigen Hindernissen stoßen, sollte ein Schutzhelm getragen 
werden.

Atemschutz
Wenn bei der Bearbeitung Staub entsteht, tragen Sie eine Staubmaske. Bei der 
Bearbeitung von Beton, Kunstfaserplatten, insbesondere MDF, kann das in diesen 
Material ien verwendete Harz gesundheitsgefährdend sein. Verwenden Sie eine 
zugelassene Gesichtsmaske mit austauschbarem Filter.

Staubabsaugung
Wenn die Maschine mit einer Staubabsaugung und -Auffangvorrichtung ausgestattet ist, 
stellen Sie sicher, dass diese ordnungsgemäß angeschlossen ist und verwendet wird.

Missbrauchen Sie das Stromkabel nicht
Ziehen Sie niemals am Stromkabel, um es von der Netzsteckdose zu trennen. Tragen Sie 
Ihr Elektrowerkzeug niemals am Stromkabel. Halten Sie das Stromkabel von Hitze, Öl, 
Lösungsmitteln und scharfen Kanten fern. Wenn das Stromkabel beschädigt wird, lassen 
Sie es von einer autorisierten Servicestelle austauschen.
Sichern Sie das Werkstück
Sichern Sie das Werkstück, wenn möglich, mit Klemmen oder einem Schraubstock. Das 
ist sicherer als mit der Hand und lässt beide Hände frei, um das Elektrowerkzeug zu 
steuern.
Nicht zu weit greifen
Greifen Sie nicht zu weit, achten Sie auf einen sicheren Stand und halten Sie stets das 
Gleichgewicht.

Pflegen Sie die Werkzeuge mit Sorgfalt
Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber, um eine bessere und sicherere 
Leistung zu gewährleisten.
Befolgen Sie die Anweisungen zum Schmieren und Wechseln des Zubehörs.
Überprüfen Sie das Stromkabel des Werkzeugs regelmäßig und lassen Sie es bei 
Beschädigung von einer autorisierten Servicestelle austauschen.
Überprüfen Sie Verlängerungskabel regelmäßig und tauschen Sie sie aus, wenn sie 
beschädigt sind.
Halten Sie die Griffe trocken, sauber und frei von Öl und Fett.
Achten Sie darauf, dass die Lüftungsschlitze stets sauber und staubfrei sind. Verstopfte 
Lüftungsschlitze können zu Überhitzung und Beschädigung des Motors führen.
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Elektrowerkzeuge abtrennen
Stellen Sie sicher, dass Elektrowerkzeuge vom Stromnetz getrennt sind, wenn sie 
nicht verwendet werden, bevor sie gewartet, geschmiert oder eingestellt werden 
und wenn Zubehör wie Klingen, Bits und Fräser ausgetauscht werden.
Entfernen Sie Verstellschlüssel und Schraubenschlüssel
Machen Sie es sich zur Gewohnheit, immer zu überprüfen, ob Schlüssel und 
Einstellschlüssel aus dem Elektrowerkzeug entfernt sind, bevor Sie es einschalten.

Vermeiden Sie ungewolltes Starten
Vergewissern Sie sich, dass der Schalter in der AUS-Stellung ist, bevor Sie das 
Elektrowerkzeug an das Stromnetz anschließen.

Verlängerungskabel und Aufroller
Das Gerät sol l te über einen Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem 
Auslösestrom von nicht mehr als 30 mA versorgt werden.
Verwenden Sie KEINE 2-adrigen Verlängerungskabel an Elektrowerkzeugen mit 
einem Erdungspfad. Verwenden Sie immer ein 3-adriges Verlängerungskabel oder 
eine Kabeltrommel, bei denen die Erdungsader mit der Erde verbunden ist.
Wenn das Elektrowerkzeug im Freien verwendet werden soll, verwenden Sie nur 
Verlängerungskabel, die für den Außeneinsatz vorgesehen und entsprechend 
gekennzeichnet sind.
Wickeln Sie alle Verlängerungskabel immer vollständig ab.
Verwenden Sie bei Verlängerungskabeln bis zu 15 Metern einen Kabelquerschnitt 

2
von 2,5 mm .
Verwenden Sie bei Verlängerungskabeln mit einer Länge von mehr als 15 m, aber 

2
weniger als 40 m einen Kabelquerschnitt von 2,5 mm .
Tauschen Sie ein beschädigtes Verlängerungskabel immer aus, bevor Sie es 
verwenden.
Schützen Sie Ihr Verlängerungskabel vor scharfen Gegenständen, übermäßiger 
Hitze und feuchten oder nassen Orten.

Bleiben Sie wachsam
Passen Sie auf, was Sie tun, benutzen Sie Ihren gesunden Menschenverstand, und 
betreiben Sie das Elektrowerkzeug nicht, wenn Sie müde sind, wenn Sie 
Medikamente einnehmen, die Schläfrigkeit verursachen, wenn Sie Alkohol 
getrunken oder Drogen genommen haben.
Beschädigte Teile prüfen
Bevor Sie das Elektrowerkzeug verwenden, sollten Sie es sorgfältig überprüfen, 
um festzustellen, ob es ordnungsgemäß funktioniert und seine vorgesehene 
Funktion erfüllt.
Überprüfen Sie die korrekte Ausrichtung der beweglichen Teile und stellen Sie 
sicher, dass sie nicht blockieren. Prüfen Sie auf gebrochene oder fehlende Teile 
und lassen Sie diese in einer autorisierten Servicestelle austauschen oder 
reparieren. Wenn das Elektrowerkzeug montiert werden muss, stellen Sie sicher, 
dass es sicher an einer geeigneten Werkbank befestigt ist. Überprüfen Sie alle 
anderen Bedingungen, die den Betrieb des Elektrowerkzeugs beeinträchtigen 
können.
Eine Schutzvorrichtung oder ein anderes Teil des Elektrowerkzeugs, das 
beschädigt ist, sollte von einer autorisierten Servicestelle ordnungsgemäß 
repariert oder ausgetauscht werden, sofern in dieser Bedienungsanweisung nichts 
anderes angegeben ist.
Jeder Schalter, der nicht ordnungsgemäß funktioniert, muss von einer autorisierten 
Servicestelle ausgetauscht werden.
Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nicht, wenn der EIN-/AUS-Schalter das 
Elektrowerkzeug nicht auf EIN und AUS schaltet.
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Warnung

Versuchen Sie nicht, das Elektrowerkzeug in irgendeiner Weise zu modifizieren. 
Die Verwendung von Anbaugeräten oder Zubehörteilen, die über die in dieser 
Bedienungsanweisung empfohlenen hinausgehen, kann zur Beschädigung des 
Elektrowerkzeugs und zu Verletzungen des Betreibers führen.
Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug von einer qualifizierten Person reparieren.
Dieses Elektrowerkzeug entspricht den nationalen und internationalen Normen 
und Sicherheitsanforderungen. Reparaturen dürfen nur von qual ifizierten 
Personen und unter Verwendung von Original-Ersatzteilen durchgeführt werden. 
Bei Nichtbeachtung können erhebliche Gefahren für den Verwender entstehen.

Einrichtungsgegenstände Schützen
Wenn Sie das Elektrowerkzeug in Ihrem Haus verwenden, schützen Sie bitte 
Einrichtungsgegenstände und Fußböden mit einer geeigneten Staubschutzfolie.

Vorsichtsmaßnahmen gegen Feuer
Wenn Sie bestimmte Elektrowerkzeuge in Ihrem Haus oder in Ihrer Werkstatt 
verwenden, sollten Sie allgemeine Feuerschutzvorkehrungen beachten. Als 
Vorsichtsmaßnahme wird empfohlen, einen Fachmann für die Beschaffung und 
Verwendung eines geeigneten Feuerlöschers hinzuzuziehen.
SPEZIFISCHE SICHERHEITSANWEISUNGEN

VAC-GEBLÄSE
WARNUNG
Erlauben Sie niemals Kindern oder Personen, die diese Anweisungen nicht 
gelesen und verstanden haben, das Vac-Gebläse zu verwenden. Verwenden Sie 
das Vac-Gebläse nicht für andere Zwecke als in diesen Anweisungen beschrieben.

Studieren Sie die Warnaufkleber an der Maschine, und ersetzen Sie beschädigte 
oder unleserliche Warnaufkleber.
Lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig durch. Informieren Sie sich über die 
Funktionen der Bedienelemente und lernen Sie, wie Sie die Maschine richtig und 
sicher verwenden.
Der Verwender ist für alle Unfälle verantwortlich, die anderen Personen oder 
seinem Eigentum zustoßen.

Vorbereitung
Tragen Sie stets geeignete Kleidung, Handschuhe und festes Schuhwerk. Die 
Verwendung einer zugelassenen Schutzbrille wird empfohlen.
Führen Sie vor der Verwendung des Vac-Gebläses immer eine Sichtprüfung durch, 
um sicherzustellen, dass keine Teile abgenutzt oder beschädigt sind. Ersetzen Sie 
verschlissene oder beschädigte Teile. Überprüfen Sie immer die Isolierung des 
Stromkabels und eines eventuell zu verwendenden Verlängerungskabels auf 
S c h n i t t e  u n d A b s c h ü r f u n g e n s o w i e d e n Z u s t a n d d e r  S t e c k e r .  E i n 
durchgeschnittenes oder abgenutztes Kabel und beschädigte Stecker sollten vor 
der Verwendung des Vac-Gebläses ausgetauscht werden.
Vergewissern Sie sich vor dem Start immer, dass sich kein Material mehr im Vac-
Gebläse befindet. Dies könnte gefährlich sein.
Überprüfen Sie immer den Betrieb des Fehlerstromschutzschalters (R.C.D.).
Verwenden Sie nur Ersatzteile, die für dieses Produkt empfohlen werden.
Seien Sie vorsichtig bei der Durchführung von Reparaturen oder Einstellungen.
Ein Vac-Gebläse, das modifiziert wurde oder unvollständig ist, ist gefährlich und es 
sollte nicht versucht werden, es zu betreiben.
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Verwendung Ihres Vac-Gebläses
Überprüfen Sie immer den zu bearbeitenden Bereich auf Drähte und andere Fremdkörper 
usw., die das Vac-Gebläse beschädigen und den Betreiber verletzen könnten.
Führen Sie niemals harte Gegenstände wie Steine, Flaschen, Dosen oder Metallstücke in 
das Vac-Gebläse ein. Sie können die Maschine beschädigen und möglicherweise zu 
Verletzungen des Betreibers und umstehender Personen führen.
Verwenden Sie die Maschine niemals, wenn sich Personen, insbesondere Kinder, oder 
Tiere in der Nähe befinden.
Lassen Sie niemals eine Person, die nicht mit diesen Anweisungen vertraut sind, diese 
Maschine betreiben.
Vermeiden Sie den Betrieb des Vac-Gebläses bei Nässe, wo immer dies möglich ist.
Wissen Sie, wie Sie das Vac-Gebläse in einem Notfall schnell stoppen können.
Betreiben Sie das Vac-Gebläse niemals, wenn eine der Schutzvorrichtungen beschädigt 
ist, falsch angebracht ist oder fehlt.
Stellen Sie sicher, dass Sie eine sichere Arbeitsposition eingenommen haben, bevor Sie 
das Vac-Gebläse verwenden.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Muttern fest angezogen sind, bevor Sie das 
Vac-Gebläse in Betrieb nehmen.
Verwenden Sie das Vac-Gebläse nur in trockener Umgebung, niemals im Freien bei 
Regen.
Verwenden Sie das Vac-Gebläse nicht, wenn es eine defekte Sicherheitsvorrichtung hat 
oder wenn eine Schutzvorrichtung fehlt.
Besondere Vorsicht ist bei der Reinigung geboten. Dies sollte nur bei ausgeschaltetem und 
vom Netz getrenntem Vac-Gebläse erfolgen, um Verletzungen zu vermeiden.
Vergewissern Sie sich, dass das Kabel und ein eventuell verwendetes Verlängerungskabel 
auf Beschädigungen geprüft und korrekt und ohne Knicke aufgewickelt sind

Ziehen Sie den Stecker aus der Netzsteckdose:
Bevor Sie das Vac-Gebläse für längere Zeit unbeaufsichtigt lassen;
Bevor Sie Verstopfungen beseitigen;
Bevor Sie Arbeiten überprüfen, reinigen oder durchführen.
Wenn ein Fremdkörper oder anderer Schmutz versehentlich in das Vac-Gebläse eindringt, 
stoppen Sie es sofort und verwenden Sie das Vac-Gebläse nicht, bis es überprüft wurde 
und Sie sicher sind, dass das gesamte Vac-Gebläse in einem sicheren Betriebszustand ist.
Wenn das Vac-Gebläse ungewöhnliche Geräusche macht oder anfängt, ungewöhnlich zu 
vibrieren, STOPPEN Sie sofort, ziehen Sie den Stecker aus der Netzsteckdose und 
untersuchen Sie die Ursache. Übermäßige Vibrationen können zu Schäden am Vac-
Gebläse und zu Verletzungen des Betreibers führen.

Betriebsanleitung

Komponenten und Bedienelemente (Abb. 1-2) 

1. Vorderes Saugrohr 

2. Hinteres Saugrohr 

3. Zusätzlicher Handgriff 

4. Ein/Aus-Schalter 

5. Auffangsack 

6. Wahlschalter für Gebläse/Vakuum 

7. Radhalterung 

8. Riemen 

9. Stromkabel 
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Warnung!
Das Vac-Gebläse darf erst verwendet oder eingeschaltet werden, wenn es vollständig 
montiert ist.

Montage (Abb. 2)
Stecken Sie das Saug-Gebläse-Zwischenrohr (Abb. 2) (2.1) in das Gehäuse des Vakuum-
Gebläses und stellen Sie sicher, dass es korrekt eingepasst und vollständig eingeschoben 
und mit den beiden mitgelieferten Schrauben gesichert ist. Stecken Sie das Saug-Gebläse-
Rohr auf Rädern in das Saug-Gebläse-Zwischenrohr (Abb. 2) (2.2). Vergewissern Sie sich, 
dass es korrekt eingesetzt und vollständig eingeschoben ist.

Befestigen der Räder(Abb. 3)
Stecken Sie die Radschraube durch das vordere kleine Loch (Abb. 3.1), ziehen Sie die 
Radmutter fest, bis die Räder vollständig montiert sind (Abb. 3.2).

Montieren Sie den verstellbaren Handgriff (Abb. 4)
Stecken Sie den verstellbaren Handgriff in das Gehäuse des Vakuum-Gebläses (Abb. 4.1), 
stellen Sie den Griff so ein, wie es Ihnen am besten passt, und ziehen Sie die Schraube 
fest, bis der Handgriff fest sitzt (Abb. 4.2).

Abb. 2

Abb. 3.1 Abb. 3.2

Abb. 4.1 Imagen 4.2
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Einsetzen des Schmutzfangsacks (Abb. 5)

Vergewissern Sie sich vor dem Einsetzen des Schmutzfangsacks, dass der Vakuum-
/Blasen-Wahlhebel leichtgängig ist und nicht durch Schmutz aus der vorherigen 
Verwendung blockiert wird. 
Suchen Sie den Schmutzfangsack und klappen Sie die Öffnung mit dem in die Löcher auf 
beiden Seiten der Auslassöffnung eingesteckten Adapteranschluss zurück (Abb. 5) 
(5.1/5.2/5.3/5.4). Befestigen Sie die Vorderseite des Schmutzfangsacks mit der am 
Schmutzfangsack angebrachten Klammer an der Unterseite des Sauggebläserohrs.

Anbringen des Schultergurtes (Abb. 6)
Das Vakuum-Gebläse ist mit einem Schultergurt ausgestattet (Abb. 6) (6.1), der wie in 
(Abb. 6) (6.2) gezeigt, an der Oberseite des Hauptkörpers des Vakuum-Gebläses befestigt 
wird. Der Schultergurt dient zur Verringerung der Ermüdung und zur Erhöhung des 
Komforts bei der Benutzung des Vakuum-Gebläses und kann in einer für den Betreiber 
geeigneten Position getragen werden.

Abb. 5

Abb. 5

Abb. 5Abb. 5

Abb. 6
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Vor dem Start. 
Schließen Sie das Vakuum-Gebläse vor dem Start über den (R.C.D.) an das Stromnetz an 
und schalten Sie ihn ein. Prüfen Sie, ob der (R.C.D.) korrekt funktioniert.

Starten Sie das Vakuum-Gebläse. (Abb. 7)

Um das Vakuum-Gebläse zu starten, vergewissern Sie sich, dass das zwischengeschaltete 
Saug-/Gebläserohr korrekt montiert ist.
WARNUNG! Bevor Sie die Vakuum- oder Gebläsefunktion wählen, vergewissern Sie sich, 
dass der Wählhebel leichtgängig ist und nicht durch Schmutz von der vorherigen 
Verwendung blockiert wird. Wählen Sie die Funktion Saugen oder Blasen mit dem 
Wählhebel
an der Seite der Maschine (Abb. 7) (7.1) und schieben Sie den Ein/Aus-Schalter in die 
Position (I) (Abb. 8) (8.1).

Stoppen des Vakuum-Gebläse.
Um das Vakuum-Gebläse zu stoppen, lösen Sie einfach den Ein/Aus-Schalter (Abb. 8) 
(8.1).

Benutzung des Vakuum-Gebläses.
Versuchen Sie nicht, nassen Schmutz aufzusaugen, lassen Sie heruntergefallenes Laub 
usw. trocknen, bevor Sie das Vakuum-Gebläse benutzen. Das Vakuum-Gebläse kann 
verwendet werden, um Schmutz von Terrassen, Wegen, Einfahrten, Rasenflächen, 
Sträuchern und Beeten zu blasen. Er nimmt auch Blätter, Papier, kleine Zweige und 
Holzspäne auf. Wenn Sie das Vakuum-Gebläse im Saugmodus verwenden, wird der 
Schmutz durch das Saugrohr angesaugt, bevor er in den Schmutzfangsack ausgeworfen 
wird, und beim Durchlaufen des Sauggebläses wird er teilweise zerkleinert. Die 
zerkleinerten organischen Abfälle eignen sich ideal als Mulch um Pflanzen herum. 
WARNUNG! Harte Gegenstände, wie z. B. Steine, Blechdosen, Glas usw., beschädigen 
das Sauggebläse.

Abb. 7
Abb. 8
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Wichtig

Verwenden Sie das Vakuum-Gebläse nicht zum Aufsaugen von Wasser oder sehr 
nassem Schmutz.
B e t r e i b e n S i e d a s Va k u u m - G e b l ä s e n i e m a l s o h n e d e n a n g e p a s s t e n 
Schmutzfangsack.

Betrieb des Vakuum-Gebläses 

Gebläse-Modus
Untersuchen Sie den Arbeitsbereich vor dem Start. Entfernen Sie alle Gegenstände 
und Schmutz, 
die in das Vakuum-Gebläse geschleudert, eingeklemmt oder verwickelt werden 
könnten.
Wählen Sie die Blasfunktion mit dem Wählhebel an der Seite der Maschine und 
schalten Sie sie ein. Stellen Sie das Vakuum-Gebläse auf den Rädern ruht, 
bewegen Sie das Vakuum-Gebläse nach vorne und richten Sie die Düse auf den zu 
reinigenden Schmutz.

Alternativ halten Sie die Düse knapp über den Boden und schwenken die Maschine 
von einer Seite zur anderen, wobei Sie sich vorwärts bewegen und die Düse auf 
den zu reinigenden Schmutz richten. Blasen Sie den Schmutz zu einem bequemen 
Haufen und verwenden Sie dann die Vakuumfunkt ion, um den Schmutz 
aufzusammeln.

Saug-Modus
Untersuchen Sie den Arbeitsbereich vor dem Start. Entfernen Sie alle Gegenstände 
oder Schmutz, die weggeschleudert, eingeklemmt oder im Vakuum-Gebläse 
verfangen werden könnten. Wählen Sie die Vakuumfunktion mit dem Wahlhebel an 
der Seite der Maschine und schalten Sie sie ein. Stellen Sie das Vakuum-Gebläse 
auf die Räder und bewegen Sie das Vakuum-Gebläse nach vorne und richten Sie 
die Düse auf den aufzusaugenden Schmutz. Alternativ können Sie die Maschine mit 
dem Vakuum-Gebläse, das knapp über dem Boden gehalten wird, von einer Seite 
zur anderen schwenken und dabei die Düse auf den aufzusammelnden Schmutz 
richten. Drücken Sie die Düse nicht mit Gewalt in den Schmutz, da dies das 
Saugrohr verstopft und die Effizienz der Maschine verringert.
Organische Materialien, wie z. B. Laub, enthalten eine große Menge an Wasser, die 
dazu führen kann, dass es im Inneren des Saugrohrs festklebt. Um das Verkleben 
zu reduzieren, sollte das Material einige Tage zum Trocknen liegen gelassen 
werden.

Reinigung und Lagerung
Vergewissern Sie sich, dass alle Muttern, Bolzen und Schrauben fest angezogen 
sind und dass die Schutzvorrichtungen korrekt angebracht sind.
Alle beschädigten und verschlissenen Teile sollten ausgetauscht werden, um das 
Vakuum-Gebläse in einem sicheren Betriebszustand zu halten.
Lassen Sie niemals Material im Vakuum-Gebläse oder im Schmutzfangsack. Dies 
könnte beim Starten des Vakuum-Gebläses gefährlich sein.
Nach der Verwendung sollte das Vakuum-Gebläse gründlich gereinigt werden. 
Stellen Sie sicher, dass das Vakuum-Gebläse ausgeschaltet und vom Stromnetz 
getrennt ist. Entfernen und entleeren Sie den Schmutzfangsack. Vergewissern Sie 
sich, dass der Vakuum-/Blas-Wahlhebel leichtgängig ist und nicht durch Schmutz 
blockiert wird. Bürsten Sie alle losen Verschmutzungen um das Gebläse und im 
Saug-/Gebläserohr ab.
Verwenden Sie keine Reinigungsmittel auf den Kunststoffteilen des Vakuum-
Gebläses.
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Erläuterung der Warnsymbole:

Lesen Sie die Bedienungsanweisung, bevor Sie das Gerät benutzen.

Es besteht die Gefahr, dass Steine und andere Gegenstände durch das Gerät 
herausgeschleudert werden. Halten Sie andere Personen und Haustiere in 
einem sicheren Abstand.

Halten Sie das Kabel immer von Wärmequellen, Ölen oder scharfen Kanten 
fern. Ziehen Sie sofort den Stecker aus dem Netz wenn das Kabel beschädigt 
oder verheddert ist.

Trennen Sie die Maschine immer vom Stromnetz, bevor Sie sie reinigen, 
inspizieren, reparieren oder wenn sie beschädigt oder verheddert ist.

Verwenden Sie dieses Produkt nicht im Regen und lassen Sie es nicht im 
Freien stehen, während es regnet.

Tragen Sie einen Augen- und Gehörschutz;

DATEN-SPEZIFIKATION:

Elektroprodukte dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Recyceln Sie 
sie bei den dafür vorgesehenen Entsorgungsstellen. Wenden Sie sich an Ihre 
örtlichen Behörden oder an Ihren Fachhändler, um sich über das Recycling 
beraten zu lassen

Modellnummer HY6302 

Nennspannung (V) 230-240V~ 50Hz 

Nennleistung (W) 2600 

Leerlaufdrehzahl (min-1) 14000 rpm 

Windgeschwindigkeit 

(km/h) 
270km/h 

Mulchverhältnis 10:1 

Fassungsvermögen des 

Fangsacks (l) 
45 

Schalldruckpegel dB(A) 82 (dB)A 

Schallleistungspegel 

dB(A) 
106(dB)A 

Vibration (m/s2) 2,719 m/s2 

Nettogewicht (kg) 2,8(kg) 

Rohgewicht (kg)  3,3(kg) 
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